
Para más información técnica, por favor visite nuestra página web: www.puig.tv
Gracias por escoger productos PUIG.

INSTALLATION GUIDE / GUIA INSTALACIÓN LUZ PORTAMATRICULAS

*Please check all components are included in the package before you go through.
*Por favor assegúrese que todos los componentes estan incluidos antes de empezar con el proceso de montaje.

COMPONENTS / COMPONENTES

PUIG License Plate Light / Luz portamatriculas                           Accessories / Accesorios

(Plas�c Version)         (Aluminum Version)
(versión en plás�co)    (versión en aluminio)

*Pregunte a su tienda habitual si usted no está familiarizado con mecánica.
*Daños en la pieza o motocicleta pueden ocurrir por una instalación incorrecta.

INSTALLATION / MONTAJE

Separar los cables de la luz portamatrículas originales y su moto, y asegúrese que la longitud es la correcta en la posición.
Desmonte la luz portamatrículas original de su moto, y después monte la luz portamatrículas PUIG en la posición.
Con los 3 tornillos suministrados, fijela en el portamatrículas. 
+ Para una conducción segura, siempre asegúrese que la dirección de la luz es horizontal a la matrícula.
+ Para más información, visite www.eur-lex.europa.eu.

*Ask local dealer for assistance if you are not familiar with mechanical engineering.
*Any damage will occur due to inappropriate installation or assembly.

Seperate the OEM license plate light’s wire from your bike, make sure the length is just right in the posi�on.
Disassemble the OEMlight from your bike, and then mount the PUIG license plate light into the posi�on.
With included M3 self-tapping screws, please fasten the PUIG license plate light �ghtly on the license plate.
+ For a safety ride, always make sure the ligh�ng direc�on is parrallel to your license plate.
+ More informa�on please refer to www.eur-lex.europa.eu.

*Pregunte a su tienda habitual si usted no está familiarizado con mecánica.
*Daños en la pieza o motocicleta pueden ocurrir por una instalación incorrecta.

ELECTRICAL CONNECTION / CONEXIÓN ELECTRICA

Busque el diagrama de circuito eléctrico de su motocicleta y conecte la luz portamatrículas.
Conecte el cable rojo de la luz del portamatricula marcado como (+) al cable posi�vo del cable cortado
Conecte el cable negro de la luz del portamatricula marcado como (-) al cable nega�vo del cable cortado
+ Por favor, asegúrese que todos los cables esten protegidos contra el agua.

*Ask local dealer for assistance if you are not familiar with mechanical engineering.
*Any damage will occur due to inappropriate installation or assembly.

Find the circuit diagram to the original wires in the wire loom for your bike, and connect to the indicator.
Connect the red cable of the license support light marked as (+) to the posi�ve cable of the cut cable.
Connect the black cable of the license support light marked as (-) to the nega�ve cable of the cut cable.
+ Please make sure all wiring connec�on is under  water-proof protec�on.

*Todas las operaciones y usos en la carretera mientras se conduce deberían siempre seguir las leyes de conducción de cada país.

TEST & RIDE / PROBAR Y CONDUCIR

Tras instalar la luz portamatrículas y conectar correctamente los cables a la motocicleta,
por favor haga simples pruebas de funcionamiento y asegúrese que el funcionamiento es correcto.
Para su seguridad se recomienda realizar estas simples pruebas cada vez que empieza un trayecto.

*All operation and usage on road driving should always follow the law restricted by each country.
A�er installing the light and finishing the wire connec�ng from the light to bike.
Give a qucik test to it. With correct installa�on, the white light shall spreads smoothly on your lincese plate.
Please make sure the ligh�ng func�on is right before your every trip, this is for your safety driving.
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